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1. Структура и общая трудоемкость дисциплины  

Общая трудоемкость дисциплины составляет 1 з. е. (36 ч.). 

Форма промежуточной аттестации – зачёт 

 Очная форма 

обучения 

Курс 1 

Семестр 2 

Лекции - 

Практические занятия 36 

Лабораторные занятия - 

Консультации - 

Итого аудиторных занятий 36 

Самостоятельная работа - 

Курсовая работа  - 

Экзамен - 

Общее количество часов 36 

 

 

2. Цели освоения дисциплины 

- формирование языковых компетенций по осетинскому языку в объеме, необходимом 

для успешного осуществления научно-исследовательской и профессиональной деятельно-

сти обучающихся. 

Цели освоения дисциплины соответствуют профессиональным стандартам:  

01.001 Профессиональный стандарт «Педагог (педагогическая деятельность в сфе-

ре дошкольного, начального общего, основного общего, среднего общего образования) 

(воспитатель, учитель) утвержденный приказом Министерства труда и социальной защи-

ты Российской Федерации от 18 ноября 2013 г. N 544н (зарегистрирован Министерством 

юстиции Российской Федерации 06 декабря 2013 г., регистрационный N 30550), с измене-

ниями, внесенными приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Фе-

дерации от 25 декабря 2014 г. № 1115н (зарегистрирован Министерством юстиции Рос-

сийской Федерации 19 февраля 2015 г., регистрационный №36091) и от 5 августа 2016 г. 

№ 422н (зарегистрирован Министерством юстиции Российской Федерации 23 августа 

2016 г., регистрационный № 43326). 

-01.002Профессиональный стандарт «Педагог-психолог (психолог в сфере образо-

вания)», утвержденный приказом Министерства труда и социальной защиты Российской 

Федерации от 24 июля 2015 г. № 514н (зарегистрирован Министерством юстиции Россий-

ской Федерации 18 августа 2015 г., регистрационный № 38575) 

 

3. Место дисциплины в структуре ОПОП: 

Данный курс входит в блок ФТД.03.  

Для изучения дисциплины необходимы знания, полученные обучающимисяв рамках 

школьного курса осетинского языка.  

Приступая к изучению дисциплины «Осетинский язык (базовый курс)», студент 

должен иметь представление о возможных сферах и направлениях саморазвития и про-

фессиональной реализации, путях использования потенциала и использовании компетен-

ций по осетинскому языку в профессиональной деятельности.  

В результате освоения данной дисциплины студент сможет продемонстрировать 

(частично) обобщенные трудовые функции (ОТФ) и трудовые функции (ТФ): ПС 01.001 

«Педагог (педагогическая деятельность в сфере дошкольного, начального общего, 

основного общего, среднего общего образования) (воспитатель, учитель); 

ПС01.002«Педагог-психолог (психолог в сфере образования)». 
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4. Требования к результатам освоения дисциплины  

Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины.  

В результате изучения дисциплины обучающийся должен обладать следующими 

компетенциями (результатами освоения образовательной программы): 

 

Коды компе-

тенций Содержание компетенций 
Индикаторы достижения 

Универсальные компетенции (УК) 

УК-5 

УК-5. Способен воспринимать межкуль-

турное разнообразие общества в соци-

ально-историческом, этическом и фило-

софском контекстах 

УК-5.1.Находит и использу-

ет необходимую для само-

развития и взаимодействия с 

другими информацию о 

культурных особенностях и 

традициях различных соци-

альных групп 

УК-5.2.Демонстрирует ува-

жительное отношение к ис-

торическому наследию и со-

циокультурным традициям 

различных социальных 

групп, опирающееся на зна-

ние этапов исторического 

развития России (включая 

основные события, основных 

исторических деятелей) в 

контексте мировой истории 

и культурных традиций мира 

(в зависимости от среды и 

задач образования), включая 

мировые религии, философ-

ские и этические учения 

УК-5.3.Умеет толерантно и 

конструктивно взаимодей-

ствовать с людьми с учетом 

их социокультурных осо-

бенностей в целях успешно-

го выполнения профессио-

нальных задач и усиления 

социальной интеграции 

 

 

Взаимосвязь планируемых результатов обучения по дисциплине с формируемыми 

компетенциями ОПОП: 

 

Коды  

компетенций  

ОПОП  

Планируемые результаты обучения,  

соответствующие формируемым компетенциям ОПОП  

Знать  Уметь  Владеть  

УК-5 специфику философии – анализировать социо- – методами критики 
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как рациональной ре-

флексивной духовной 

деятельности;  

– основные философ-

ские идеи и категории в 

их историческом разви-

тии и социально-

культурном контексте;  

– проблематику основ-

ных разделов философ-

ского знания: онтоло-

гии, теории познания, 

социальной философии, 

философской антропо-

логии, этики;  

– основные закономер-

ности взаимодействия 

человека и общества;  

– движущие силы и ос-

новные закономерности 

историко-культурного 

развития человека и 

общества;  

– место человека в ис-

торическом процессе, 

политической органи-

зации общества;  

– основные методы ис-

торического познания и 

теории, объясняющие 

исторический процесс;  

– основные этапы и 

ключевые события ис-

тории России и всеоб-

щей истории;  

– важнейшие дости-

жения материальной и 

духовной культуры и 

системы ценностей, 

сформировавшиеся в 

ходе исторического 

развития 

культурные различия в 

современном мире, 

опираясь на знание ми-

ровой и отечественной 

истории, основных фи-

лософских и этических 

учений; – применять 

философский понятий-

ный аппарат и методы в 

профессиональной дея-

тельности;  

– аргументировано об-

суждать и решать про-

блемы мировоззренче-

ского, нравственного, 

общественного и лич-

ностного характера;  

– конструктивно взаи-

модействовать с окру-

жающими с учетом их 

социокультурных осо-

бенностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных за-

дач и социальной инте-

грации;  

– получать, обрабаты-

вать и анализировать 

информацию, получен-

ную из различных ис-

точников  

– преобразовывать ис-

торическую информа-

цию в историческое 

знание, осмысливать 

процессы, события и 

явления в России и ми-

ровом сообществе в их 

динамике и взаимосвя-

зи, руководствуясь 

принципами научной 

объективности и исто-

ризма;  

– выявлять существен-

ные черты историче-

ских процессов, явле-

ний и событий;  

– соотносить общие ис-

торические процессы и 

отдельные факты; 

 – формировать и ар-

исторических источни-

ков и систематизации 

историко-культурной 

информации; – прие-

мами критической 

оценки научной лите-

ратуры; 

 – навыками осуществ-

ления сознательного 

выбора ценностных 

ориентиров и граждан-

ской позиции;  

- навыками межкуль-

турной коммуникации 

и толерантного отно-

шения к представите-

лям других культур 
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гументировано отста-

ивать собственную 

позицию по различ-

ным проблемам исто-

рии 

 

 

 

 



[Введите текст] 

 

5. Содержание и учебно-методическая карта дисциплины 

Но-

мер 

неде-

ли 

Наименование тем 

(вопросов), 
изучаемых по дан-

ной  
дисциплине 

 

Занятия 

 
Самостоятельная работа 

студентов Формы контроля 
Лите-

ратура 
л пр Содержание Часы 

1-2  

- 4 

Осетинский алфавит. Общие сведения о фонетике. Правила 

произношения гласных Æ, Ы. Изменения гласных в речи. 

Произношение согласного У. Личные местоимения. Спряжение 

глагола-связки уæвын. 

- 

Устный опрос,  со-

общения  по вопро-

сам темы, конспект.  

[1-8] 

3-4  

- 4 

Правила произношения согласных Дж, Дз, Ц, С, З. Ударение в 

сочетаниях слов. Глагол-связка уæвын в настоящем времени. 

Понятие о неопределенной форме глагола. Глагол в настоящем 

времени изъявительного наклонения. Текст. Правила 

произношения согласного Гъ. Интонация и построение 

вопросительной фразы. Указательные местоимения ай, уый. 

Личные формы глаголов будущего времени изъявительного 

наклонения. Текст. 

- 

Устный опрос,  до-

клад, презентация. 
[1-8] 

5-6  

- 4 

Произношение  согласного звука Къ. Произношение  согласного 

звука Хъ. Интонация повествовательного предложения. 

Произношение  согласных  звуков пъ, тъ, цъ, чъ. 

Произношение сочетаний согласных в речи. Грамматика 

(повторение). Текст. 

- 

Устный опрос,  до-

клад, презентация. 
[1-8] 

7-8  

- 4 

Множественное число имен существительных. Глагол-связка 

уæвын в прошедшем времени изъявительного наклонения. Аль-

тернативные вопросы. Множественное число имен существи-

тельных. Глагол-связка уæвын в прошедшем времени изъяви-

тельного наклонения. Альтернативные вопросы. Текст. 

- 

Устный опрос, эссе. [1-8] 

9-10  

- 4 

Фонетика (повторение). Морфология (повторение). Глагол в 

форме повелительного наклонения. Побудительные предложе-

ния. Говорим по-осетински. Фонетика (повторение). Склонение 

имени существительного. Значение именительного падежа. По-

нятие глагольных словосочетаний. Говорим по-осетински. Текст. 

- 

Устный опрос, кон-

спект 
[1-8] 

11-12  - 4 Значение родительного падежа. Понятие послелогов. Значение - Устный опрос, кон- [1-8] 
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Примечания: 

– Все виды учебной работы могут проводиться дистанционно на основании локальных нормативных актов. 

– В целях реализации индивидуального подхода к обучению студентов, осуществляющих учебный процесс по индивидуальной траектории в рамках 

индивидуального рабочего плана, изучение данной дисциплины может осуществляться через индивидуальные консультации преподавателя очно, в часы 

консультаций, по электронной почте, а также с использованием Webex, платформы дистанционного обучения Moodle, личный кабинет студента на сайте 

СОГУ, других элементов ЭИОС СОГУ. 

дательного падежа. спект. 

13-14  
- 4 

Понятие вводных слов, словосочетаний, предложений. Говорим 

по-осетински. Текст. 
- 

Контрольная рабо-

та. 
[1-8] 

15-16  
- 4 

Значение отложительного падежа. Говорим по-осетински. Текст. 

Значение направительного падежа. Значение внешнеместного 

падежа. Говорим по-осетински. 
- 

Проверка доклада 

или презентации. 
[1-8] 

17-18  
 4 

Значение союзного и уподобительного падежей. Способы выра-

жения обычности и многократности происходящего действия. 

Говорим по-осетински. Текст. 
- 

Устный опрос, эссе. 

Зачёт. 
[1-8] 

 
ИТОГО  36  -   



[Введите текст] 

 

6. Образовательные технологии 

 

Традиционныелекции и практические (семинарские) занятия в форме с исполь-

зованием современных интерактивных технологий. 

Лекция-диалог – содержание подается через серию вопросов, на которые студент 

должен отвечать непосредственно в ходе лекции. 

Онлайн-семинар – разновидность веб-конференции, проведение онлайн-встреч или 

презентаций через Интернет в режиме реального времени. Каждый из участников 

находится у своего компьютера (средства связи), а связь между ними поддерживается 

через Интернет посредством загружаемого приложения, установленного на компьютере 

каждого участника (Zoom, Meet, Skype и др.) 

Видеоконференция – сеанс видеоконференцсвязи (ВКС) – это технология 

интерактивного взаимодействия двух и более участников образовательного процесса для 

обмена информацией в реальном режиме времени. 

Видео-лекция – снятая на камеру сокращенная лекция, дополненная фотографиями 

и схемами, иллюстрирующая подаваемый в лекции материал. 

Технология электронного обучения (реализуется при помощи электронной 

образовательной среды СОГУ при использовании ресурсов ЭБС, при проведении 

автоматизированного тестирования и т. д.).  

 

7. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы 

 

Самостоятельная работа обучающихся является одним из видов учебных занятий. 

Самостоятельная работа проводится с целью:  

− систематизации и закрепления полученных теоретических знаний и практических 

умений обучающихся студентов;  

− углубления и расширения теоретических знаний;  

− формирования умений использовать нормативную, правовую, справочную доку-

ментацию и специальную литературу;  

- формирования самостоятельности мышления, способностей к саморазвитию, само-

совершенствованию и самореализации;  

− развития исследовательских умений. 

К видам самостоятельной работы при изучении данной дисциплины  относится: под-

готовка диалогов и тем, самостоятельное изучение литературы по теме исоставление по 

ней конспектов, работа со справочными материалами (терминологическими и иными сло-

варями, энциклопедиями) и т.д. 

Темы и формы внеаудиторной самостоятельной работы, ее трудоёмкость содержатся 

в разделе 5, табл. 5.1. 

Методические рекомендации по дисциплине прилагаются. 

 

8. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости,  

рубежной аттестации и промежуточной аттестации по итогам освоения  

дисциплины 

 

Рабочая программа предусматривает проведение практических занятий на ОЗО, а 

также следующие виды работ: самостоятельную работу студентов по подготовке устных 

диалогов и переводу текстов. 

Рабочая программа предполагает текущий и промежуточный контроль знаний. 

Текущий контроль – это непрерывно осуществляемый мониторинг уровня усвоения 

знаний и формирования умений и навыков в течение семестра или учебного года. Текущий 

контроль знаний, умений и навыков студентов осуществляется в ходе учебных (аудитор-

ных) занятий, проводимых по расписанию. Формами текущего контроля выступают опро-
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сы на семинарских и практических занятиях, а также короткие (до 15 мин.) задания, вы-

полняемые студентами в начале лекции с целью проверки наличия знаний, необходимых 

для усвоения нового материала или в конце лекции для выяснения степени усвоения изло-

женного материала. 

Рубежный контроль осуществляется по окончании изучения материала модуля в за-

ранее установленное время. Рубежный контроль проводится с целью определения качества 

усвоения материала учебного модуля в целом. В течение семестра проводится два таких 

контрольных мероприятия по графику. 

 

Контрольные задания (демоверсии) для оценки знаний, умений, навыков и 

(или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в 

процессе освоения образовательной программы 

 

1) Вопросы при устном опросе на семинарском занятии(УК-5): 

 

1. Каковы основные правила постановки ударения в сочетаниях слов? Приведите 

примеры. 

2. Как изменяются звонкие согласные на конце слов; перед глухими согласными? 

Приведите примеры. 

3. Как образуется основа настоящего времени глагола; личные формы глаголов 

настоящего времени изъявительного наклонения? Приведите примеры. 

4. Охарактеризуйте интонацию вопросительного предложения. Приведите примеры. 

 

Оценка Критерий оценки навыков говорения 

на практическом занятии 

5 Обучающийся уверенно пользуется лексикой по теме, отвечает на вопросы. Пра-

вильно произносит звуки и ставит ударение. Грамотно строит предложения. Верный 

подбор стилистических средств.  

4 Ответ содержит ряд несущественных ошибок. Наблюдается некоторая неуверен-

ность или неточность при ответе на вопросы. Речь грамотная, с использованием бо-

гатой лексики. Верный подбор стилистических средств. 

3 Ответ недостаточно логически выстроен, обнаруживается слабость в развернутом 

раскрытии вопроса, хотя суть темы раскрываются правильно. Наблюдается сильная 

степень неуверенности при ответе на вопросы. Используется ограниченный состав 

лексики и стилистических средств. 

2 Обучающийся не может раскрыть суть темы. Ответ содержит ряд фонетических, 

грамматических и стилистических ошибок. 

 

 

2) Перевод фразеологизмов и паремий (УК-5): 

Примеры заданий: 

Прочитайте пословицы и переведите их на русский язык. 

 Адæмыцæстуынаг у. 

 Адæмыл къухисæн нæй. 

 Адæмыллæджыфыртнæфæтыхуыдзæн. 

 Адæмылхурдæр не ‘ххæссы. 

 Адзалылчихъуыдыкæны, уымæй хæстон нæй. 

 Лæгæй лæджы ‘хсæн – дунейыхæхтææмæбыдыртæ. 

 Лæгæй лæгмæ зонд ахæссæнкуыуаид, уæдадæмиууылдæрСанатыСем-

тæфестиккой. 

 

Оценка Критерий оценки навыков аудирования 
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на практическом занятии 

5 Обучающийсяверно выполняет задания, уверенно пользуется лексикой по 

теме прослушанного текста, отвечает на вопросы с нужной интонацией. Пра-

вильно произносит звуки и ставит ударение. Грамотно строит предложения. 

Верный подбор стилистических средств.  

4 Ответы содержат ряд несущественных ошибок. Речь грамотная с использо-

ванием богатой лексики. Верный подбор стилистических средств. 

3 Обнаруживается слабость в развернутом раскрытии сути текста, использует-

ся ограниченный состав лексики и стилистических средств. 

2 Обучающийся не может ответить на вопросы по тексту или ответы содержат 

ряд фонетических, грамматических и стилистических ошибок. 

 

 

3)Проверка навыков перевода текстов(УК-5): 

Примеры заданий: 

Прочитайте данный текст и переведите его на русский язык: 

«Фарнæгтагъдкодта – афонмæ таУæнйæразмæрацыд, æмæ та йезна-

гæнйæцæстытæныуурсстыæнхъæлмæкæсынæй. Уыцыæгъдауæм и: Фарнæгцуаныуæд, 

уыййеддæмæ, куыддæрхуракъулуа, афтæхъуамæДзыхыдоныбылмææрцæуаæдфæн-

дырæмæуымбадайе ’рцыдмæ. Йæхиуылæйæгæрсахуыркодта, сывæллоныкуыдса-

хуыркæнай, афтæ, цымауыйлæг у, Фарнæг, Уæн та – сывæллон. Афтæмæйфаззæттæсты, 

Уастырджийыæхсæврайгуырдысты. Æнæуиæрæджиауызæнæгуыдысты – Уæрхæг-

мацæуæтныккæндзæн, уыйæнхъæлынничиуалуыди, афтæмæййынрайгуырдысты. Йæ хи-

стæрфырттæ – нарты фидауц – ÆхсарæмæÆхсæртæгкуыбабынстызæфцыфыдæй, 

уыйфæстæ, бирæфæстæдæр уымæй. Уæн гуыргæдæррынчынæйракодтаæмæ ’нæфæраз-

гæхаста. Уыцымæтъæлæй-иубадтаидкъонайы раз, кæнæ-

иудзедзылæйттæкодтаидкæртыкъуымты, æмæ-иу Фарнæгæн йæзæрдæйытугтæныттагъд, 

уымæкæсгæйæ. Уæддæрмайæуыцыамондуыд, æмæфæндырмæадард¬та йæ зæрдæ. Уæдæй-

уæдмæ йæ аразгæ фæкодта. Æмæ-иууымæчинæбакасти! Уыцыæдæрсгæйæмæвнæлдта, 

æмæлæгзагътаид, мæнæнæрауад йæ фæндыр, уæд бæстæ фесæфдзæн. Бон изæрмæ-иу хор-

дон ницæйтыххæйауагътаидйæхъуыры, æмæдзыудæртау нал уыд. Стæйдзыцæгъдынбай-

дыдта. Æмæкæмфæзыны, уымылæмбырдтæбайдайынц чызгæй-лæппуйæ нарты фæсивæд. 

Лæппутæ бæрзонд схæцынц сæхиуыл йæцагъдмæ, сæсинысæртылæрхæцынц, чызджытæ 

сæ цæстытæ зæхмæ æруадзынц æмæ, сæ зæрдæтæ фæндырыамонæн-

тимææмызмæлдкуыдсисынц, уымæфæхъусынц. 

ÆмæтагъдкодтаФарнæг. Сычъийымардйе ’ккойæмæйæбыныдыз-дызкæнынцйæ 

бæрзæйы нуæрттæ. Уæддæрныфсуæлахизкæныфæлладыл. УарæхджыХуыцаукуы-

баххуыскæнид Уæнæн, царæхджы ныххæццæ уа Дзыхыдонмæ! Æмæ та 

уымæрбаддзæнУæныфарсмæ, æмæ та йынцæгъдынтæсисдзæнУæн æмæ та 

йæфæлладæййеуæнгтыницуалаззайдзæн. Уыйфæстæ та йæфæрсынтæрайдайдзæнйæцуа-

ныхабæрттæйУæн – æмæкæцыæфцæгылцуанкодта, æмæкуыдбамбæлдисырдыл, æмæйын-

кæмауади фат. ЙæхæдæгцуаныникуыуыдиУæн, фæлæзыдтабынæттæ – алы хаттфарста-

Фарнæджыуыцыбæстон, æмæ-иуынФарнæгдæрбæстонкодтайæцуаныхабæрттæ». (Хуыга-

ты С.) 

 

4)Проверказнаний по грамматике (УК-5):  

Примеры заданий: 

По данному образцу просклоняйте три существительных, выбрав их из текста, предло-

женного выше: 
Падежи Вопросы Единственное число Множественное число 

Именительный падеж 

(номонхауæн) 

кто? (чи?), что? (цы?) лæппу, бон лæппутæ, бонтæ 
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Родительный падеж 

(гуырынонхауæн) 

кого? (кæй?), чего? 

(цæй?), где? в ком? 

(кæм?), в чём? (цæм?) 

лæппуйы, боны лæппуты, бонты 

Дательный падеж (дæт-

тынон хауæн) 

кому?, для кого?  

(кæмæн?), чему?, для 

чего? (цæмæн?),  

лæппуйæн, бонæн лæппутæн, бонтæн 

Отложительный падеж 

(иртæстон хауæн) 

откуда?, от кого?, из ко-

го, кем (кæмæй?), от че-

го?, из чего?, чем? 

(цæмæй?) 

лæппуйæ, бонæй лæппутæй, бонтæй 

Направительный падеж 

(арæзтон хауæн) 

куда?, к кому?, у кого?, 

за кем? (кæмæ?), к че-

му?, у чего? (цæмæ?) 

лæппумæ, бонмæ лæппутæм, бонтæм 

Внешне-местный падеж 

(æддагбынатонхауæн) 

на ком?, о ком? 

(кæуыл?), на чём?, о 

чём? (цæуыл?) 

лæппуйыл, боныл лæппутыл, бонтыл 

Союзный падеж (цæди-

сон хауæн) 

с кем? (кæимæ?), с чем? 

(цæимæ?) 

лæппуимæ, бонимæ лæппутимæ, бонтимæ 

Уподобительный падеж 

(хуызæнон хауæн) 

как? (куыд?),  подобно 

кому? (кæйау?), подобно 

чему? (цæйау?) 

лæппуйау, бонау лæппутау, бонтау 

 

5) Проверказнаний по грамматике (УК-5): 

 

Примеры заданий: 

По данному образцу просклоняйте три существительных вместе с прилагательны-

ми,  выбрав их из текста, предложенного выше: 

 
Падежи Существительное с опре-

деляемым словом 

Прилагательное Числительное 

Именительный падеж хорзлæппу, иу бон хорз иу 

Родительный падеж хорзлæппуйы, иу боны хорзы иуы 

Дательный падеж  хорзлæппуйæн, иубонæн хорзæн иуæн 

Отложительный падеж хорзлæппуйæ, иубонæй хорзæй иуæй 

Направительный падеж хорзлæппумæ, иубонмæ хорзмæ иумæ 

Внешне-местный падеж хорзлæппуйыл, иубоныл хорзыл иуыл 

Союзный падеж падеж хорзлæппуимæ, иубонимæ хорзимæ иуимæ 

Уподобительный падеж хорзлæппуйау, иубонау хорзау иуау 

 

6)Проверказнаний по грамматике (УК-5): 

Примеры заданий: 

По данному образцу проспрягайте три глагола, выбрав их из текста, предложенного 

выше: 
 Изъявительное наклонение 

Настоящее время 

 Единственное число Множественное число 

1-е л. æздзурын я говорю мах дзурæм мы говорим 

2-е л. дыдзурыс ты говоришь сымахдзурут вы говорите 

3-е л. уыйдзуры он, она, оно говорит уыдондзурынц они говорят 

 

 

Промежуточный контроль - итоговая оценка знаний студента, осуществляется по 

накопительной системе суммированием баллов, полученных в процессе текущего и рубеж-

ного контроля. 

Форма промежуточного контроля – зачет. 
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Проведение текущего и промежуточного контроля по дисциплине осуществляется в соот-

ветствии с Положением СОГУ.
1
 

 
БАЛЛЬНАЯ СТРУКТУРА ОЦЕНКИ 

 

Методика формирования результирующей оценки
2
 

В ходе текущего контроля студенты могут набрать 0-100 баллов: 

1 –я рубежная аттестация  - максимально 50 баллов; из них: 

От 0 до 25 баллов (рубежная аттестация) – тестирование в центре тестирования СОГУ 

или контрольная работа; 

От 0 до 25 баллов(текущая оценка) – активная работа за данный период на семинар-

ских (практических) занятиях 

2-я рубежная аттестация – максимально 50 баллов; из них: 

От 0 до 25 баллов (рубежная аттестация) – тестирование в центре тестирования СОГУ; 

От 0 до 25 баллов (текущая оценка)– активная работа за данный период на семинар-

ских (практических) занятиях  

Промежуточный контроль: 

Для экзамена: 

За устный ответ на экзамене студент получает 0-50 баллов. 

Студенты, получившие в ходе текущего и рубежного контроля 56-100 баллов, авто-

матически получают «Экзамен». 

Результирующая оценка складывается по соответствующей БРС формуле. 

 

Шкала итоговой академической успеваемости  

студентов по дисциплине 

 

Система оценок СОГУ 

Форма контроля Сумма баллов Название 

Экзамен 

86 - 100 отлично 

71-85 хорошо 

56-70 удовлетворительно 

Зачёт 
56-100 зачтено 

0-55 не зачтено 

                                                 
1
 Положение о текущем контроле успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по обра-

зовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, магистратуры и специалитета в 

СОГУ. 
2
 В соответствии с Положением о БРС оценивания обучающихся очной формы по образовательным 

программам высшего образования – программам бакалавриата и специалитета в ФГБОУ ВО СОГУ (от 

05.03.2018 г., пр. № 47). 

Форма контроля 
Макс. кол-во 

баллов 
Текущая оценка студента в течение 1-8 недели состоит из: 25 
 Выполнения заданий на практических занятиях 10 
 Выполнения домашних заданий 5 
 Самостоятельных работ 10 
1-я рубежная письменная контрольная работа 25 
Текущая оценка студента в течение 10-15 недели состоит из: 25 
 Выполнения заданий на практических занятиях 10 
 Выполнения домашних заданий 5 
 Самостоятельных работ 10 
2-я рубежная письменная контрольная работа 25 
Итого 100 
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Зачет проводится в устной форме.  

Критерии оценки 

- оценка «зачтено» выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно усвоил 

программный материал, показал готовность к саморазвитию, самореализации, использо-

ванию творческого потенциала, способность к самосовершенствованию на основе тради-

ционной нравственности,исчерпывающе, последовательно, логически стройно его излага-

ет, умеет тесно увязывать теорию с практикой, свободно справляется с задачами поиска 

необходимой информации в справочных и интернет-ресурсах, использует в ответе мате-

риал словарей, правильно и творчески строит диалогическую речь, владеет навыками го-

ворения, письма, чтения и перевода с объеме, необходимом для осуществления професси-

ональной деятельности;  

- оценка «незачтено» выставляется обучающемуся, который не знает значительной 

части программного материала, не показал достаточной готовности к саморазвитию, са-

мореализации, использованию творческого потенциала, способности к самосовершен-

ствованию на основе традиционной нравственности,допускает существенные ошибки, не-

уверенно, с большими затруднениями выполняет практические задания по проверке навы-

ков говорения, чтения и перевода текста в объеме, необходимом для осуществления про-

фессиональной деятельности. 

 

Вопросы для подготовки к зачету (УК-5): 

1. Осетинский язык как один из государственных языков Республики Северная 

Осетия-Алания. 

2. Место осетинского языка среди других языков мира. 

3. Диалекты современного осетинского языка. 

4. Два варианта осетинского литературного языка. 

5. История осетинской письменности. 

6. История изучения осетинского языка. 

7. Основные словари осетинского языка. 

8. Как произносятся согласные звуки, обозначаемые буквами б, в, г, д, ж, л, м, н, п, р, 

т, ф, ш, щ, к, х, гъ,у? Приведите примеры. 

9. На какие группы делятся осетинские гласные? 

10. Как произносятся звуки, обозначаемые буквамиæ,ы? Приведите примеры. 

11. Как ставится ударение в отдельных словах? Приведите примеры. 

12. Как ставится ударение в осетинских собственных именах? Приведите примеры. 

13. Каким изменениям подвергаются слабые гласные в потоке речи? Приведите при-

меры. 

14. Как произносятся звуки, обозначаемые буквами дж,дз,  з? Приведите примеры. 

15. Как произносятся звуки, обозначаемые буквами ц, с? Приведите примеры. 

16. Каковы основные правила постановки ударения в сочетаниях слов? Приведите 

примеры. 

17. Как изменяются звонкие согласные на конце слов; перед глухими согласными? 

Приведите примеры. 

18. Как образуется основа настоящего времени глагола; личные формы глаголов 

настоящего времени изъявительного наклонения? Приведите примеры. 

19. Охарактеризуйте интонацию вопросительного предложения. Приведите примеры. 

20. С помощью какого местоимения мы указываем на приближенный к говорящему 

предмет; на отдаленный к говорящему предмет? Приведите примеры. 

21. Как образуются личные формы глаголов будущего времени в изъявительном 

наклонении? Приведите примеры. 

22. Как произносятся звуки, обозначаемые буквамикъ, хъ? Приведите примеры. 
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23. Охарактеризуйте интонацию повествовательного предложения. Приведите приме-

ры. 

24. Как произносятся звуки, обозначаемые буквами пъ, тъ, цъ,чъ? Приведите приме-

ры. 

25. Как читаются и произносятся буквы бб, гг, дждж, ддж, дждж, тдж,  дд, дт, цдз, тдз, 

ддз, дздз, гг? Приведите примеры. 

26. Как образуется  форма множественного числа имени существительного? Приведите 

примеры. 

27. Какие фонетические изменения происходят при образовании множественного чис-

ла в словах? Приведите примеры. 

28. Как образуются личные формы переходных и  непереходных глаголов прошедшего 

времени изъявительного наклонения? Приведите примеры. 

29. Как образуется  глаголы повелительного наклонения? Приведите примеры. 

30. Как изменяются прилагательные и числительные, если стоят при существитель-

ном? Приведите примеры. 

31. Какие значения имеет существительное в именительном падеже? Приведите при-

меры. 

32. Какие значения имеет имя существительное в родительном падеже? Приведите 

примеры. 

33. Как соотносятся осетинские послелоги и русские предлоги? Приведите примеры. 

34. Какие значения имеет имя существительное в дательном падеже? Приведите при-

меры. 

35. Какие слова, словосочетания и конструкции используются для выражения отноше-

ния говорящего к тому, что говорится, для выражения отношения к собеседнику, 

для выражения различных чувств говорящего в осетинском языке? Приведите 

примеры. 

36. Какие значения имеет имя существительное в отложительном падеже? Приведите 

примеры. 

37. Какие значения имеет имя существительное в направительном падеже? Приведите 

примеры. 

38. Как образуются обороты с глаголами цæуы, фæнды и неопределенной формой гла-

гола? Приведите примеры. 

39. Как образуется фамильное имя при обращении к мужчине-осетину? Приведите 

примеры. 

40. Какие значения имеет имя существительное в местном внешнем падеже? Как обра-

зуются обороты с глаголом фидауы и существительными в местном внешнем па-

деже? Приведите примеры. 

41. Как образуется фамильное имя при обращении к женщине-осетинке по девичьей 

фамилии? Приведите примеры. 

42. Какие значения имеет имя существительное в союзном падеже? Приведите приме-

ры. 

43. Какие значения имеет имя существительное в уподобительном падеже? Приведите 

примеры. 

44. Какое значение придает глаголу приставка фæ-?Приведите примеры. 

45. От какого глагола невозможно образовать форму настоящего времени со значением 

многократно происходящего действия? Проспрягайте глагол, который употребля-

ется вместо него. 

 

 

Показатели и критерии оценивания компетенций на различных этапах их 

формирования, описание шкал оценивания 
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Уровень сформированности компетенций 

 

«Минимальный уро-

вень  

не достигнут»  

(менее 55 баллов) 

«Минимальный  

уровень» 

(56-70 баллов) 

 

«Средний уровень» 

(71-85 баллов) 

 

«Высокий уровень» 

(86-100 баллов)  

 

Компетенции не 

сформированы. 

 

Знания отсутствуют, 

умения и навыки не 

сформированы. 

Компетенции  

сформированы. 

 

Сформированы базо-

вые структуры знаний. 

Умения фрагментарны 

и носят репродуктив-

ный характер. 

Демонстрируется низ-

кий уровень самостоя-

тельности практиче-

ского навыка. 

Компетенции  

сформированы. 

 

Знания обширные, 

системные. 

Умения носят репро-

дуктивный характер, 

применяются к реше-

нию типовых заданий. 

Демонстрируется до-

статочный уровень 

самостоятельности 

устойчивого практи-

ческого навыка. 

Компетенции  

сформированы. 

 

Знания твердые, аргу-

ментированные, все-

сторонние. 

Умения успешно при-

меняются к решению 

как типовых, так и 

нестандартных твор-

ческих заданий. 

Демонстрируется вы-

сокийуровеньсамосто-

ятельности, высокая 

адаптивность практи-

ческого навыка 

Описание критериев оценивания 

 

Обучающийся демон-

стрирует: 

- существенные про-

белы в знаниях учеб-

ного материала; 

- допускаются прин-

ципиальные ошибки 

при ответе на основ-

ные вопросы, отсут-

ствует знание и пони-

мание основных поня-

тий и категорий; 

- непонимание сущно-

сти дополнительных 

вопросов в рамках за-

даний; 

- отсутствие умения 

выполнять практиче-

ские задания, преду-

смотренные програм-

мой дисциплины; 

- отсутствие готовно-

сти (способности) к 

дискуссии и низкую 

степень контактности. 

Обучающийся демон-

стрирует: 

- знания теоретиче-

ского материала; 

- неполные ответы на 

основные вопросы, 

ошибки в ответе, не-

достаточное понима-

ние сущности излага-

емых вопросов; 

- неуверенные и не-

точные ответы на до-

полнительные вопро-

сы; 

- недостаточное вла-

дение литературой, 

рекомендованной про-

граммой дисциплины; 

- умение без грубых 

ошибок решать прак-

тические задания, ко-

торые следует выпол-

нить. 

Обучающийся демон-

стрирует: 

- знание и понимание 

основных вопросов 

контролируемого объ-

ема программного ма-

териала; 

- твердые знания тео-

ретического материа-

ла. 

-способность устанав-

ливать и объяснять 

связь практики и тео-

рии, выявлять проти-

воречия, проблемы и 

тенденции развития; 

- правильные и кон-

кретные, без грубых 

ошибок, ответы на 

поставленные вопро-

сы; 

- умение решать прак-

тические задания, ко-

торые следует выпол-

нить; 

- владение основной 

литературой, реко-

мендованной про-

граммой дисциплины;  

- наличие собственной 

обоснованной пози-

ции по обсуждаемым 

Обучающийся демон-

стрирует: 

- глубокие, всесторон-

ние и аргументиро-

ванные знания про-

граммного материала; 

- полное понимание 

сущности и взаимо-

связи рассматривае-

мых процессов и яв-

лений, точное знание 

основных понятий в 

рамках обсуждаемых 

заданий; 

- способность уста-

навливать и объяснять 

связь практики и тео-

рии; 

- логически последо-

вательные, содержа-

тельные, конкретные и 

исчерпывающие отве-

ты на все задания, а 

также дополнитель-

ные вопросы экзаме-

натора; 

- умение решать прак-

тические задания; 

- свободное использо-

вание в ответах на во-

просы материалов ре-

комендованной ос-
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вопросам. 

Возможны незначи-

тельные оговорки и 

неточности в раскры-

тии отдельных поло-

жений вопросов, при-

сутствует неуверен-

ность в ответах. 

новной и дополни-

тельной литературы. 

Оценка 

«неудовлетвори-

тельно» /незачтено 

Оценка  

«удовлетворитель-

но» / «зачтено» 

Оценка  

«хорошо» / «зачтено» 

Оценка  

«отлично» / «зачте-

но» 
 

 

9. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины  

 

1. Дзодзикова З.Б. Современный осетинский язык: (фонетика, лексика и фразеоло-

гия, словообразование). – Владикавказ, 2017 // 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_32313139_59325539.pdf.  

2. Цопанова Р.Г. Стилистика осетинского языка и культура речи: учебное пособие 

для студентов вузов. – Владикавказ: СОГУ, 2019. (на осет.яз.) – Научная библиотека 

СОГУ. 

 

б) дополнительная литература: 

3. Гацалова Л.Б., Парсиева Л.К. Большой русско-осетинский словарь. Владикавказ, 

2011. Научная библиотека СОГУ. 

4. Гацалова Л.Б., Парсиева Л.К. Современный русско-осетинский разговорник. – 

Владикавказ, 2013. С. 7-11. Научная библиотека СОГУ. 

5. Джусоева К.Г. Лексика осетинского языка как фрагмент картины истории осетин 

при обучении родному языку в вузе // Балтийский гуманитарный журнал. 2016. Т. 5. № 2 

(15). С. 32-34 // https://elibrary.ru/item.asp?id=26368616. 

6. Парсиева Л.К., Гацалова Л.Б. Осетинско-русский, русско-осетинский словарь. – 

Владикавказ, 2018. Научная библиотека СОГУ. 

7. Цопанова Р.Г., Колиева И.Н. Нырыккониронæвзаг: Дзы-

рдбастæмæхуымæтæгхъуыдыйады синтаксис: Ахуыргæнæнчиныгуæлдæрскъолатысту-

денттæн / Владикавказ, 2017. Научная библиотека СОГУ // 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534. 

8. Цопанова Р.Г., Качмазова Е.С. О выражении рода в осетинском языке // Совре-

менный ученый. 2017. № 5. С. 67-69. // 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_30542612_43380257.PDF.  

 

в) электронные библиотечные системы, с которыми у СОГУ имеется действую-

щий договор, современные профессиональные базы, информационные справочные 

системы: 

 

– eLIBRARY.RU [Электронный ресурс]: научная электронная библиотека. – URL: 

http://www.elibrary.ru.  

– База данных «ЭБС elibrary»: http://elibrary.ru 

– Издательство «Юрайт» [Электронный ресурс]: электронно-библиотечная система. – 

URL: http://biblio-online.ru. 

- Университетская библиотека online  [Электронный ресурс]: электронно-

библиотечная система. – URL: http://www.biblioclub.ru. 

- Осетинский язык он-лайн: учебные и справочные материалыhttps://ironau.ru/. 

- Æmdzævgæ. https://www.facebook.com/amdzavga/. 

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_32313139_59325539.pdf
https://elibrary.ru/item.asp?id=26368616
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_30542612_43380257.PDF
http://www.elibrary.ru/
http://elibrary.ru/
http://biblio-online.ru/
http://www.biblioclub.ru/
https://ironau.ru/
https://www.facebook.com/amdzavga/
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- НацТВhttps://iryston.tv/ir/ 

- Словари на IRISTON.COMhttp://slovar.iriston.com/ 

- Осетинско-русский словарьhttps://osetinsko-russkij-slovar.slovaronline.com/ 

 

10.Материально-техническое обеспечение  дисциплины 
 

Проведение лекционных и семинарских занятий по дисциплине осуществляется в 

каб.№400 (корпус исторического факультета СОГУ), обеспеченного компьютерами, име-

ющими доступ к сети Интернет, интерактивной доской и мультимедийным оборудовани-

ем. Занятия, проводимые в традиционной форме, консультации, индивидуальная работа со 

студентами, проходят в каб.405. 

 

Состав лицензионного и свободно распространяемого программного  

обеспечения, в том числе отечественного производства 

 

№ 

п/п 

Наименование № договора (лицензия) 

1.  
Windows 7 Professional 

 

№ 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 

04.2016 г. 

2.  
OfficeStandard 2016 № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 

04.2016 г. 

3.  

Антивирусное программ-

ное обеспечение 

KasperksyTotalSecurity 

№17E0-180222-130819-587-185 от 26.02. 2018 до 

14.03.2019 г, продлено до 2021 г. 

4.  

Программа для ЭВМ «Банк 

вопросов для контроля 

знаний» 

Разработка СОГУ Свидетельство о государ-

ственной регистрации программы для ЭВМ 

№2015611829 от 06.02.2015г. (бессрочно) 

 

 

11. Лист обновления/актуализации 

 

 

https://iryston.tv/ir/
http://slovar.iriston.com/
https://osetinsko-russkij-slovar.slovaronline.com/

